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《艺术的法则》清晰地显示了布迪厄立足于文学艺术领域对整个社会结构与认识结构的
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深刻分析，以及他将社会理论与经验研究相结合的原则。我们可以看到，他在理论的抽
象性与经验的具体性之间游刃有余，把表面上关联不大的现象领域和分析焦点有机结合
。虽然他有很深的学院素养，但他提倡实践的方法，这一点尤其体现在他所主张的知识
分子的自由政治上。无疑，这在当今世界具有重要意义，因为世界政治格局日趋复杂，
知识分子的良知受到了更大的考验。他们如何面对这样的世界以及采取怎样的行动，都
是值得深思的问题。

作者介绍: 

皮埃尔·布迪厄（Pierre
Bourdieu）是法国当代著名的社会学家。他1954年毕业于巴黎高等师范学院。1960年
在巴黎大学人文学院担任助教，曾担任阿隆的助手。后在里尔大学任教3年。从1968年
起，但任欧洲社会学中心主任至今。1982年成为法兰西学院唯一的一名社会学教授。
主要著作包括《实践理论大纲》、《区隔》、《教育、社会和文化的再生产》、《学术
人》、《实践的逻辑》、《换句话说》、《语言与符号暴力》以及《悲惨世界》等。
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文学场

评论

一星給翻譯。

-----------------------------
crappy translation!translator sucks!

-----------------------------
92文学场精细分析，五星之作，尤喜“双重结构的出现”、“作者的观点”两章。权力
场—经济场—艺术/文学/科学场、自主—竞争—习性等轴线交叉铺展，经验文本与理论
分析水乳交融。最好熟悉19世纪法国文艺界尤福楼拜和波德莱尔等后重读。译者当时经
验不足，颇留遗憾

-----------------------------
书是好书，但是翻译、校对得实在只能用“惨不忍睹”来形容。欧化句法太长，翻译生
硬可以理解——“入”和“人”都不分难道就是中央编译出版社的水准？此书为01年出
版，当时某女博士还没开始在天涯上连载小说吧？

-----------------------------
到底是翻译的问题还是我的问题……深感疑惑（有的句子根本就是病句嘛）。

-----------------------------
有布尔迪厄这样的良心读，为啥还要费老劲去读德勒兹和拉康

-----------------------------
需要大量前置阅读学习。。。

-----------------------------
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-----------------------------
>

-----------------------------
这翻译我要吐了，不对照英文根本读不了。把双重否定翻译成否定句导致意思完全错误
，把原文列举的三类不同的群体翻译成两类（把两类完全对立的人结合到了一起），杜
尚的追随者，被翻译成”挑衅杜尚“，更不用说几乎每一章都有一大堆不知所云的段落
，但凡有点羞耻心的人，绝对不会将这样的文字出版。
原作本身还是很好的，布迪厄真的好读！之前读区分，感觉布太绝对了，把文学艺术都
弄到生产流通消费里去，但这本书里对艺术-场域自主性的论述太有说服力了。

-----------------------------
一星给翻译……建议大家去读台湾版的……真是太不负责任了卧槽

-----------------------------
这种翻译，罪无可恕。

-----------------------------
很可怕的翻译

-----------------------------
有用

-----------------------------
只是對論文有用罷了。。。

-----------------------------
布尔迪厄好左啊。序言部分对福楼拜《情感教育》的分析，以及第二部分“作者的观点
文化生产场的几个普遍特征”非常有启发性，可以和阿尔都塞结合起来读。

-----------------------------
PDF

-----------------------------
看的时候比较浆糊，后来想想还是懂了一些的嗷。



-----------------------------
周计武

-----------------------------
去年四折買到的啊四折。

-----------------------------
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书评

整个第一部分就看的迷迷糊糊，一开始主要还是归因于自己对法国文学几乎完全不懂…
…
可是第二部分开始感觉到除此之外还有翻译的问题，太相信所谓的从法文的翻译了……
在我怀疑有错的地方向英译本求教，随便对照了第二部分的几页英文译文发现，中文译
者的态度令人怒不可遏……兹...  

-----------------------------
其实这本书的表达方式真的很晦涩，当然这个锅应该是翻译的，不过理论家本身的叙述
方法也有点距离感，耐着性子看完了仍然会有点不知所云，但是宏大的理论架构总是令
人着迷，我非常认同我们这个社会有不同的场域，而每个场域内都持续着长期的斗争和
革命，每个带着“资本”在不同...  

-----------------------------
老版（2001年3月第一版）436页，26元；
新版351页，68元，删掉了老版的“译后记”，将注释里的人、书名保留原文而不是如
老版译成中文，对修订没有任何说明，不过粗粗对比了下（头、尾），确有修订，力度
还挺大，老版里经常性卡壳、死机的句子，现在可以饶你几个脑回，还是大体...  

-----------------------------
《艺术的法则》是布尔迪厄社会学研究中专门探讨文学问题的专著，中译本由中央编译
出版社2001年出版，刘晖译。
P.Bourdieu在国内一般译为“布尔迪厄”或“布迪厄”，但我也见过离谱如“布热迪约
”、“布尔迪约”的译法，而且是在同一套书中给一个人译了三个相差甚远的名字...  

-----------------------------
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艺术家、作家或学者被排除在公共讨论之外是多种因素共同作用的结果：有些因素属于
文化生产的内部发展--比如越来越加强的专门化使得研究者不允许自己怀有从前知识分
子的远大抱负--，而其他因素是一种技术统治越来越强大的控制的结果，这种技术统治
与被卷入竞争游戏的记者常...  
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